
A verse with all the vibhaktis for राम श�द 

रामो राजम
ण�सदा �वजयते रामम ्रमेशम ्भजे 

रामेणा�भहता �नशाचर-चम ूरामाय त�मै नमः 

रामा�नाि�त परायणम ्परतरम ्राम�य दासो�!"हम ्

रामे #च$-लय�सदा भवत ुमे भो राम मामु'र ॥ 

 

The words  are (which we get by breaking sandhis) : 

रामः राज-म
णः सदा �वजयते रामम ्रमेशम ्भजे 

रामेण अ�भहता �नशाचर-चमःू रामाय त�मै नमः 

रामात ्न अि�त परायणम ्परतरम ्राम�य दासः अि�म अहम ्

रामे #च$-लयः सदा भवत ुमे भोः राम माम ्उ'र ॥ 

 



पाव+ती उवाच (पाव+.युवाच) i.e. Parvati said (asked) 

केनोपायेन लघनुा �व<णोना+मसह=कम ्। 

प?यते पि@डतै�न+.यम ्Bोतु�मCछा!"हम ्Eभो ॥ 

The words are (which we get by breaking sandhis): 

केन उपायेन लघनुा �व<णोः नाम-सह=कम ्। 

प?यते पि@डतैः �न.यम ्Bोतमु ्इCछा�म अहम ्Eभो ॥ 

The above is an example of which prayoga? 

By which intelligent means do the wise ones quickly 

chant the thousand names of the lord, I would like to 

hear that O’Lord. 



ईHर उवाच Isvara said (replied):  

Bीराम राम रामे�त रमे रामे मनोरमे  

सह=नाम तत ्तIुयम ्रामनाम वरानने ॥ 

Uttering “srirama, rama, rama” I revel in Rama, who has 

a beautiful face, who delights the mind. This name of 

Rama is equal to these thousand names. 

OR 

O’ Parvati, who has a beautiful face, who delights the 

mind -  by [taking recourse to the intelligent means of] 

uttering “srirama, rama, rama” [the wise ones chant the 

thousand names quickly].  This name of Rama is equal to 

these (well known) thousand names. 

 


